John 1:1
Matthew 16:10



 is the coordinating use of the negative adverb OUDE, which means “nor” or “Or” after a preceding negative. Then we have the accusative direct object from the masculine plural article and cardinal adjective HEPTA plus the noun ARTOS, meaning “the seven breads.”  With this we have the genitive of advantage from the masculine plural article and cardinal adjective TETRAKISCHILIOI, meaning “for the four thousand.”

“Or the seven breads for the four thousand,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the accusative direct object from the masculine plural interrogative adjective POSOS and the noun SPURIS, meaning “how many large-baskets.”  The word “full” in the NASB translation is not found in the Greek text.  Finally, we have the second person plural aorist active indicative of the verb LAMBANW, which means “to take: you took.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that the disciples produced the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

“and how many large-baskets you took?”
Mt 16:10 corrected translation
“Or the seven breads for the four thousand, and how many large-baskets you took?”
Explanation:
1.  “Or the seven breads for the four thousand,”

a.  Jesus continues to remind the disciples of how much bread they had at the start of the second feeding miracle and how many men were involved.


b.  The Lord’s point is that He isn’t concerned about how much food they have to work with or how many need to be fed.  He can create a universe full of food and feed the world every day.  He isn’t worried about the disciples not having physical food, but taking in the wrong kind of spiritual food—the leavened bread of the religious leaders of Israel.


c.  The Lord continues to pepper the disciples with questions to force them to think about the metaphorical use of leaven and bread instead of the literal meaning of the words.


d.  The numbers have no ‘spiritual’ meaning or hidden sense.  They are simply the numbers used to identify the situation that occurred.

2.  “and how many large-baskets you took?”

a.  In addition to the number of breads and people involved, Jesus reminds them of the large-baskets of food that they took filled with leftover pieces of bread.  They know the answer, just as the Lord knows the answer.  The answer is not important.  The principle is important.


b.  Jesus has warned them to beware of the kind of leaven or yeast the religious leaders use in feeding the crowds their ‘bread’, that is, their false teachings.  Having enough food to eat is not the issue or the problem, but what kind of spiritual food goes into one’s soul is the issue and problem.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Both the Pharisees and the Sadducees had infected the religious beliefs of Israel with false doctrine.  The Pharisees were legalists who taught that only obedience to the Law and the traditions would please God and usher in His kingdom for Israel.  The Sadducees were liberal in their thinking and denied that there would be such a kingdom on earth.  They even denied the truth of the resurrection and the existence of angels.”


b.  “The amount of food was not the issue; for Jesus could care for such a need if it arose.”


c.  “The threefold source of the teachings Jesus referred to here were the Pharisees, the Sadducees, and Herod.  All three would later combine to reject and execute Jesus.  Their teaching, in essence, was to reject Jesus as the Messiah, each party had its own reasons, but they had a common feature—rejection.”


d.  “Jesus reminds them of His two feeding miracles, and especially of the superabundance of the leftovers, in order to make them think again on this metaphorical plane.”


e.  “The reminder of these two outstanding miracles should relieve the minds of disciples concerned about feeding a dozen or so people.”
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